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Patrwm yr wythnos/ 

Pattern of the week 

Wyt ti’n iawn?  Ydw/ Nid ydyn.   

Ydyn ar gyfer mwy nag un person. 

Idiom yr wythnos / 

Idiom of the week 

Ar gefn ei geffyl gwyn 

Translation: On the back of their 

white horse 

Meaning: On one's high horse, ar-

rogant  

Testun trafod yr wythnos 

Discussion topic of the week 

Pa fwydydd ydych chi’n hoffi bwyta 

amser y Nadolig? 

What food do you like eating at 

Christmas time? 

Artist Cerddorol y Mis 

Musician of the month 
 

Bardd y mis/ Poet of the 

month 

Bryn Fôn 

 

Anni Llŷn 

Hawl y mis/ Right of the month 

I ddilyn eich crefydd eich hun 

To follow your own religion 

% Presenoldeb/ Attendance % 

Ers dechrau tymor Since the start of term:  94.6% 

Ein targed/ Our target:  97.5% 

Gwefan yr ysgol/ School website:  

yggllwynderw.co.uk  

 Rhif ffon/ Telephone no. : 01792 407130   

E-bost/ e-mail: 6702235_yggllwynderw@hwbcymru.net  

https://open.spotify.com/playlist/0DBrJviYAO0IMtj4TdTIjG  

https://www.yggllwynderw.co.uk/siarter-iaith-welsh-

charter/ 

Rydym ni yn garedig. We are kind 

Rydym ni yn gwneud ein gorau glas. We do our very best 

Rydym ni yn barchus. We are respectful 

Hoffem ddymuno Nadolig Llawen a blwyddyn newydd dda i chi. Welwn ni chi gyd yn 2025 

We would like to wish you a merry Christmas and a happy new year. See you all in 2025   

Rydym yn ymwybodol nad yw disgyblion offerynnau pres 

a chwythbrennau wedi cael eu gwers ers tair wythnos. 

Roedd hyn oherwydd amgylchiadau y tu hwnt i'n rheo-

laeth ond byddwch yn dawel eich meddwl y bydd 

yr holl amser a gollwyd yn cael ei dalu yn ôl i fyny 

yn y flwyddyn newydd. Diolch am eich amynedd 

a'ch dealltwriaeth 

We are aware that brass and woodwind instrument pu-

pils have not had their lesson for three weeks. This 

was due to circumstances beyond our control but 

please be assured that all time lost will be made 

up in the new year. Thank you for your patience and un-

derstanding. 

Diolch unwaith eto am eich cefnogaeth yn ystod yr 
wythnosau diwethaf gyda chyngherddau 
Nadolig, gwisgoedd, nosweithiau hwyr, rhoddi-
on i ffair Nadolig, gwirfoddoli ayb. Heb eich 

cefnogaeth barhaus ni fyddem yn gallu darparu'r 
profiadau hyn i'r plant bob blwyddyn. 

Thank you once again for all your support during the 
past few weeks with Christmas concerts, costumes, 
late evenings, Christmas fayre donations, volunteer-
ing etc. Without your continued support we wouldn't 
be able to provide the children with these experiences 
every year. 

DIOLCH YN FAWR!! 

Er gwybodaeth, heddiw yn anffodus fydd diwrnod 

olaf Mrs Elen Cheshire gyda ni yn Ysgol 

Llwynderw! Mae hi wedi bod gyda ni fel cy-

northwyydd dysgu ers blynyddoedd lawer felly 

bydd y staff a’r plant yn gweld ei heisiau. Dymunwn y gorau 

iddi ar gyfer y dyfodol. Pob lwc Mrs Cheshire! 

For your information, today will sadly be Mrs Elen 

Cheshire's last day with us in Ysgol Llwynderw! She 

has been with us as a teaching assistant for many 

years so will be missed by staff and children. We wish her all 

the very best for the future. Pob lwc Mrs Cheshire! 
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